
 

EL    EL 

EL 



 

EL    EL 

 

ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

Βρυξέλλες, 21/12/2007 
COM(2007) 859 τελικό 

2007/0288 (COD) 

Πρόταση 

Ο∆ΗΓΙΑΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ Κ ΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

σχετικά µε τις στατιστικές καταγραφές για τις θαλάσσιες µεταφορές εµπορευµάτων και 
επιβατών 

(Αναδιατύπωση) 
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

1. Η Επιτροπή, µε απόφαση της 1ης Απριλίου 19871, έδωσε εντολή στις υπηρεσίες της 
να προβαίνουν σε κωδικοποίηση των νοµικών πράξεων το αργότερο µετά τη δέκατη 
τροποποίησή τους, τονίζοντας συγχρόνως ότι τούτο αποτελεί τον ελάχιστο κανόνα 
δεδοµένου ότι, προς διασφάλιση της σαφούς και ορθής κατανόησης της κοινοτικής 
νοµοθεσίας, οι διάφορες υπηρεσίες πρέπει να κωδικοποιούν µε µεγαλύτερη 
συχνότητα τα κείµενα που εµπίπτουν στην αρµοδιότητά τους. 

2. Η Επιτροπή έχει ήδη κινήσει τη διαδικασία κωδικοποίησης της οδηγίας 95/64/ΕΚ 
του Συµβουλίου της 8ης ∆εκεµβρίου 1995, σχετικά µε τις στατιστικές καταγραφές 
για τις θαλάσσιες µεταφορές εµπορευµάτων και επιβατών2. Η νέα οδηγία επρόκειτο 
να αντικαταστήσει τις διάφορες πράξεις που θα ενσωµάτωνε η κωδικοποίηση3. 

3. Εντωµεταξύ, η απόφαση 1999/468/ΕΚ του Συµβουλίου της 28ης Ιουνίου 1999 περί 
καθορισµού των όρων άσκησης των εκτελεστικών αρµοδιοτήτων που ανατίθενται 
στην Επιτροπή4 τροποποιήθηκε µε την απόφαση 2006/512/ΕΚ, η οποία εισήγαγε την 
κανονιστική διαδικασία µε έλεγχο για τα µέτρα γενικής εµβέλειας που έχουν ως 
αντικείµενο την τροποποίηση µη ουσιωδών στοιχείων µιας βασικής πράξης που έχει 
εκδοθεί σύµφωνα µε τη διαδικασία του άρθρου 251 της συνθήκης, 
περιλαµβανοµένης και της κατάργησης ορισµένων εκ των στοιχείων αυτών, ή της 
συµπλήρωσης µε την προσθήκη νέων µη ουσιωδών στοιχείων. 

4. Σύµφωνα µε τη δήλωση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της 
Επιτροπής5 σχετικά µε την απόφαση 2006/512/ΕΚ, για να εφαρµοστεί αυτή η νέα 
διαδικασία στις ήδη ισχύουσες πράξεις που έχουν εκδοθεί σύµφωνα µε τη 
διαδικασία του άρθρου 251 της συνθήκης, απαιτείται προσαρµογή των πράξεων 
αυτών σύµφωνα µε τις εφαρµοζόµενες διαδικασίες. 

5. Προκειµένου να ενσωµατωθούν οι τροποποιήσεις που είναι αναγκαίες για την 
προσαρµογή της οδηγίας 95/64/ΕΚ στην κανονιστική διαδικασία µε έλεγχο, είναι 
συνεπώς σκόπιµη η µετατροπή της κωδικοποίησης σε αναδιατύπωση. 

                                                 
1 COM(87) 868 PV. 
2 Πραγµατοποιήθηκε σύµφωνα µε την ανακοίνωση της Επιτροπής στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο 

Συµβούλιο – Κωδικοποίηση του κοινοτικού κεκτηµένου, COM(2001) 645 τελικό. 
3 Παράρτηµα IΧ µέρος Α της παρούσας πρότασης. 
4 ΕΕ L 184 της 17.7.1999, σ. 23. Απόφαση όπως τροποποιήθηκε µε την απόφαση 2006/512/ΕΚ 

(ΕΕ L 200 της 22.7.2006, σ. 11). 
5 ΕΕ C 255 της 21.10.2006, σ. 1. 
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Ð 95/64/ΕΚ (Προσαρµοσµένο) 

2007/0288 (COD) 

Πρόταση 

Ο∆ΗΓΙΑΣ …/…/ΕΚ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ 
ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της […] 

σχετικά µε τις στατιστικές καταγραφές για τις θαλάσσιες µεταφορές εµπορευµάτων και 
επιβατών 

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ 
ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη: 

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως το άρθρο ⌦ 285, 
παράγραφος 1 ⌫, 

την πρόταση της Επιτροπής1, 

τη γνώµη της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής2, 

Αποφασίζοντας σύµφωνα µε τη διαδικασία του άρθρου 251 της συνθήκης3, 

Εκτιµώντας τα εξής: 

 
Ø νέο 

(1) Η οδηγία 95/64/ΕΚ του Συµβουλίου της 8ης ∆εκεµβρίου 1995, σχετικά µε τις 
στατιστικές καταγραφές για τις θαλάσσιες µεταφορές εµπορευµάτων και επιβατών4, 
έχει τροποποιηθεί επανειληµµένα5 και ουσιωδώς. Με την ευκαιρία νέων 
τροποποιήσεων είναι σκόπιµη, για λόγους σαφήνειας, η αναδιατύπωση της εν λόγω 
οδηγίας. 

                                                 
1 ΕΕ C […] της […], σ. […]. 
2 ΕΕ C […] της […], σ. […]. 
3 ΕΕ C […] της […], σ. […]. 
4 ΕΕ L 320 της 30.12.1995, σ. 25. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία µε τον κανονισµό (ΕΚ) 

αριθ. 1304/2007 της Επιτροπής (ΕΕ L 290 της 8.11.2007, σ. 14). 
5 Βλ. Παράρτηµα ΙΧ, µέρος Α. 
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Ð 95/64/ΕΚ αιτιολογική 
σκέψη (1) (Προσαρµοσµένο) 

(2) Για να εκπληρώσει τα καθήκοντα που της έχουν ανατεθεί στο πλαίσιο της κοινής 
ναυτιλιακής πολιτικής, η Επιτροπή ⌦ (Eurostat) ⌫ πρέπει να διαθέτει συγκρίσιµες, 
αξιόπιστες, συγχρονισµένες και τακτικές στατιστικές για το εύρος και την ανάπτυξη 
των θαλάσσιων µεταφορών εµπορευµάτων και επιβατών προς και από την Κοινότητα, 
µεταξύ των κρατών µελών, καθώς και εντός των κρατών µελών. 

 
Ð 95/64/ΕΚ αιτιολογική 
σκέψη (2) (προσαρµοσµένο) 

(3) ⌦ Σηµαντική είναι ⌫ επίσης για τα κράτη µέλη και τους οικονοµικούς φορείς η 
καλή γνώση της αγοράς των θαλάσσιων µεταφορών. 

 
Ð 95/64/ΕΚ αιτιολογική 
σκέψη (5) (προσαρµοσµένο) 

(4) Η συλλογή κοινοτικών στατιστικών στοιχείων σε συγκρίσιµη ή εναρµονισµένη βάση 
επιτρέπει τη θέσπιση ενός ολοκληρωµένου συστήµατος που θα παρέχει αξιόπιστες, 
και ενηµερωµένες πληροφορίες ⌦ µε συνοχή ⌫. 

 
Ð 95/64/ΕΚ αιτιολογική 
σκέψη (6) 

(5) Τα στοιχεία που αφορούν τις θαλάσσιες µεταφορές εµπορευµάτων και επιβατών 
πρέπει να καταστούν συγκρίσιµα µεταξύ των επί µέρους κρατών και µεταξύ των 
διαφόρων τρόπων µεταφοράς. 

 
Ð 95/64/ΕΚ αιτιολογική 
σκέψη (11) 

(6) Σύµφωνα µε την αρχή της επικουρικότητας, η δηµιουργία κοινών στατιστικών 
προτύπων που επιτρέπουν την παραγωγή εναρµονισµένων πληροφοριών αποτελεί 
ενέργεια η οποία δεν µπορεί να υλοποιηθεί µε αποτελεσµατικότητα παρά µόνον σε 
κοινοτικό επίπεδο. Η δε συλλογή των στατιστικών στοιχείων θα γίνεται σε κάθε 
κράτος µέλος υπό την εποπτεία των οργανισµών και φορέων που είναι υπεύθυνοι για 
την κατάρτιση των επίσηµων στατιστικών. 
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Ø νέο 

(7) Τα µέτρα που είναι αναγκαία για την εφαρµογή της παρούσας οδηγίας πρέπει να 
θεσπίζονται σύµφωνα µε την απόφαση 1999/468/ΕΚ του Συµβουλίου, 
της 28ης Ιουνίου 1999, για τον καθορισµό των όρων άσκησης των εκτελεστικών 
αρµοδιοτήτων που ανατίθενται στην Επιτροπή6. 

(8) Ενδείκνυται ιδίως να εξουσιοδοτηθεί η Επιτροπή να εκδίδει ορισµένες λεπτοµέρειες 
εφαρµογής της παρούσας οδηγίας. ∆εδοµένου ότι τα µέτρα αυτά είναι γενικής 
εµβελείας και έχουν ως αντικείµενο την τροποποίηση ορισµένων µη ουσιωδών 
στοιχείων της παρούσας οδηγίας, µεταξύ άλλων, µε συµπλήρωσή της, πρέπει να 
θεσπίζονται σύµφωνα µε την κανονιστική διαδικασία µε έλεγχο η οποία προβλέπεται 
στο άρθρο 5α της απόφασης 1999/468/ΕΚ. 

(9) Τα εισαγόµενα στην παρούσα οδηγία νέα στοιχεία αναφέρονται αποκλειστικά στις 
διαδικασίες επιτροπής. Συνεπώς, περιττεύει η ενσωµάτωσή τους από τα κράτη µέλη 
στο εθνικό δίκαιο. 

(10) Η παρούσα οδηγία δεν θίγει τις υποχρεώσεις των κρατών µελών όσον αφορά στις 
προθεσµίες ενσωµάτωσης στο εθνικό δίκαιο της οδηγίας που εµφαίνεται στο 
παράρτηµα ΙΧ, µέρος Β, 

 
Ð 95/64/ΕΚ (προσαρµοσµένο) 

ΕΞΕ∆ΩΣΑΝ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ: 

Άρθρο 1 

Συλλογή των στατιστικών στοιχείων 

Τα κράτη µέλη ⌦ συλλέγουν ⌫ κοινοτικά στατιστικ⌦ ά στοιχεία ⌫ σχετικά µε τις 
µεταφορές εµπορευµάτων και επιβατών που πραγµατοποιούνται από σκάφη τα οποία 
καταπλέουν στους λιµένες που βρίσκονται στην επικράτειά τους. 

Άρθρο 2 

Ορισµοί 

Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας, νοούνται ως: 

α) «θαλάσσιες µεταφορές εµπορευµάτων και επιβατών»: οι κινήσεις εµπορευµάτων και 
επιβατών µε πλοία, σε διαδροµές που πραγµατοποιούνται εξ ολοκλήρου ή εν µέρει 
στη θάλασσα. 

 Το πεδίο εφαρµογής της παρούσας οδηγίας περιλαµβάνει επίσης τα εµπορεύµατα: 

                                                 
6 ΕΕ L 184 της 17.7.1999, σ. 23. Απόφαση όπως τροποποιήθηκε µε την απόφαση 2006/512/ΕΚ 

(ΕΕ L 200 της 22.7.2006, σ.11). 
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i) που µεταφέρονται προς εγκαταστάσεις ανοιχτής θάλασσας (offshore), 

ii) που λαµβάνονται από το βυθό της θάλασσας και εκφορτώνονται στους 
λιµένες. 

 Τα καύσιµα και τα λοιπά εφόδια που τίθενται στη διάθεση των πλοίων δεν 
περιλαµβάνονται στο πεδίο εφαρµογής της ⌦ παρούσας ⌫ οδηγίας· 

β) «Θαλασσοπλοούν πλοίο»: πλοίο, εκτός εκείνων που κυκλοφορούν αποκλειστικά σε 
εσωτερικά ύδατα ή σε ύδατα που κείνται εντός ή πλησίον προστατευοµένων υδάτων 
ή ζωνών όπου εφαρµόζονται λιµενικοί κανονισµοί· 

 τα αλιευτικά και τα πλοία-εργοστάσια για την επεξεργασία ψαριών, τα πλοία που 
διενεργούν γεωτρήσεις και ανιχνεύσεις, τα ρυµουλκά, οι βυθοκόροι, τα ερευνητικά 
και εξερευνητικά πλοία, τα πολεµικά πλοία και τα σκάφη που χρησιµοποιούνται 
αποκλειστικά για µη εµπορικούς σκοπούς δεν εµπίπτουν στο πεδίο εφαρµογής της 
παρούσας οδηγίας· 

γ) «λιµένας»: χώρος ο οποίος διαθέτει εγκαταστάσεις που επιτρέπουν στα εµπορικά 
πλοία να προσορµίζουν και να φορτώνουν ή να εκφορτώνουν εµπορεύµατα και να 
αποβιβάζουν ή να επιβιβάζουν επιβάτες από ή σε πλοία· 

δ) «εθνικότητα του θαλάσσιου µεταφορέα»: χώρα στην οποία είναι εγκατεστηµένο το 
αληθινό κέντρο των εµπορικών δραστηριοτήτων του µεταφορέα· 

ε) «θαλάσσιος µεταφορέας»: κάθε πρόσωπο υπό του οποίου ή εξ ονόµατος του οποίου 
συνάπτεται σύµβαση µεταφοράς εµπορευµάτων ή προσώπων διά θαλάσσης µε 
φορτωτή ή µε επιβάτη. 

 
Ð 95/64/ΕΚ 

Άρθρο 3 

Χαρακτηριστικά της συλλογής στοιχείων 

1. Τα κράτη µέλη συλλέγουν τα στοιχεία που αφορούν τους ακόλουθους τοµείς: 

α) πληροφορίες για τα εµπορεύµατα και τους επιβάτες· 

β) πληροφορίες για το πλοίο. 

Τα πλοία ολικής χωρητικότητας κάτω των 100 µπορούν να αποκλειστούν από τη συλλογή 
στοιχείων. 

2. Τα χαρακτηριστικά της συλλογής των στοιχείων, ήτοι οι στατιστικές µεταβλητές κάθε 
τοµέα, οι ονοµατολογίες για την ταξινόµησή τους, καθώς και η περιοδικότητα παρατήρησης, 
αναφέρονται στα παραρτήµατα I έως VIII. 

3. Η συλλογή των στοιχείων βασίζεται, στο µέτρο του δυνατού, στις διαθέσιµες πηγές, 
περιορίζοντας την επιβάρυνση των απαντώντων. 
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Ð 95/64/ΕΚ (Προσαρµοσµένο) 
Ö νέο 

Άρθρο 4 

Λιµένες 

1. Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας Ö η Επιτροπή καταρτίζει , κατάλογο λιµένων, 
κωδικοποιηµένων και ταξινοµηµένων κατά χώρα και κατά θαλάσσια παράκτια ζώνη. 

Ö Τα µέτρα αυτά που αποσκοπούν σε τροποποίηση µη ουσιωδών στοιχείων της παρούσας 
οδηγίας µε τη συµπλήρωσή της, θεσπίζονται  σύµφωνα µε την Ö κανονιστική  
διαδικασία Ö µε έλεγχο  στην οποία παραπέµπει το άρθρο 11, παράγραφος 3. 

2. Κάθε κράτος µέλος επιλέγει από τον κατάλογο ⌦ που αναφέρεται στην παράγραφο 1 ⌫ 
τους λιµένες από τους οποίους διέρχονται ετησίως πάνω από ένα εκατοµµύριο τόνοι 
εµπορευµάτων ή στους οποίους καταγράφονται πάνω από 200 000 κινήσεις επιβατών. 

 
Ð 95/64/ΕΚ 

Για κάθε επιλεγόµενο λιµένα παρέχονται λεπτοµερή στοιχεία, σύµφωνα µε το 
παράρτηµα VIII, για τους τοµείς (εµπορεύµατα, επιβάτες) για τους οποίους αυτός ο λιµένας 
πληροί το κριτήριο επιλογής και, ενδεχοµένως, συνοπτικά στοιχεία για τον άλλο τοµέα. 

3. Για τους µη επιλεγόµενους λιµένες του καταλόγου, παρέχονται συνοπτικά στοιχεία, 
σύµφωνα µε το παράρτηµα VIII, «σύνολο δεδοµένων Α3». 

 
Ð 95/64/ΕΚ (προσαρµοσµένο) 
Ö νέο 

Άρθρο 5 

Ακρίβεια των στατιστικών 

Οι µέθοδοι συλλογής των στοιχείων πρέπει να ⌦ αναπτύσσονται ⌫ κατά τέτοιο τρόπο 
ώστε να εξασφαλίζεται ότι τα κοινοτικά στατιστικά στοιχεία για τις θαλάσσιες µεταφορές 
⌦ παρουσιάζουν την ⌫ απαιτούµενη ακρίβεια για τα σύνολα στατιστικών δεδοµένων που 
περιγράφονται στο παράρτηµα VIII. 

Ö Η Επιτροπή εκπονεί τα πρότυπα ακριβείας.  

Ö Τα µέτρα αυτά που αποσκοπούν σε τροποποίηση µη ουσιωδών στοιχείων της παρούσας 
οδηγίας µε τη συµπλήρωσή της, θεσπίζονται  σύµφωνα µε την Ö κανονιστική  
διαδικασία Ö µε έλεγχο  στην οποία παραπέµπει το άρθρο 11, παράγραφος 3. 
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Άρθρο 6 

Επεξεργασία των αποτελεσµάτων της συλλογής στοιχείων 

Τα κράτη µέλη επεξεργάζονται τις στατιστικές πληροφορίες που συλλέγονται σύµφωνα µε το 
άρθρο 3, κατά τρόπον ώστε να ⌦ λαµβάνονται ⌫ συγκρίσιµες στατιστικές ⌦ σύµφωνα µε 
τα πρότυπα ⌫ ακριβείας που ⌦ αναφέρονται ⌫ στο άρθρο 5. 

Άρθρο 7 

∆ιαβίβαση των αποτελεσµάτων της συλλογής στοιχείων 

1. Τα κράτη µέλη διαβιβάζουν ⌦ στην Επιτροπή (Eurostat) ⌫ τα αποτελέσµατα της 
συλλογής των στοιχείων που αναφέρονται στο άρθρο 3, περιλαµβανοµένων των στοιχείων 
που κρίνονται εµπιστευτικά από τα κράτη µέλη βάσει της εθνικής νοµοθεσίας ή των εθνικών 
πρακτικών που αφορούν τον εµπιστευτικό χαρακτήρα των στατιστικών στοιχείων, σύµφωνα 
µε τον κανονισµό (Ευρατόµ, ΕΟΚ) αριθ. [1588/90 του Συµβουλίου]7. 

2. Τα αποτελέσµατα διαβιβάζονται σύµφωνα µε τη διάρθρωση των συνόλων στατιστικών 
δεδοµένων που ορίζεται στο παράρτηµα VIII. Οι τεχνικές λεπτοµέρειες της διαβίβασης των 
αποτελεσµάτων καθορίζονται σύµφωνα µε τη διαδικασία που ⌦ αναφέρεται στο ⌫ 
άρθρο 11, παράγραφος 2. 

 
Ð 95/64/ΕΚ 

3. Η διαβίβαση των αποτελεσµάτων πραγµατοποιείται εντός πέντε µηνών από την 
ηµεροµηνία λήξης της περιόδου παρατήρησης για τα στοιχεία τριµηνιαίας περιοδικότητας και 
εντός οκτώ µηνών για τα στοιχεία ετήσιας περιοδικότητας. 

Η πρώτη διαβίβαση καλύπτει το πρώτο τρίµηνο του έτους 1997. 

 
Ð 95/64/ΕΚ (προσαρµοσµένο) 

Άρθρο 8 

Εκθέσεις 

Τα κράτη µέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή ⌦ (Eurostat) ⌫ κάθε πληροφορία σχετική µε 
τις µεθόδους που χρησιµοποιούνται για την παραγωγή των στοιχείων. Της κοινοποιούν 
επίσης, ⌦ κατά περίπτωση ⌫, τις σηµαντικές µεταβολές που πραγµατοποιούνται στις 
χρησιµοποιούµενες µεθόδους συλλογής. 

                                                 
7 ΕΕ L [151 της 15.6.1990], σ. [1]. 
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Άρθρο 9 

∆ιάδοση των στατιστικών στοιχείων 

Η Επιτροπή ⌦ (Eurostat) ⌫ διαδίδει τα κατάλληλα στατιστικά στοιχεία µε περιοδικότητα 
ανάλογη προς την περιοδικότητα της διαβίβασης των αποτελεσµάτων. 

Οι λεπτοµέρειες όσον αφορά τη δηµοσίευση ή τη διάδοση των στατιστικών στοιχείων από 
την Επιτροπή ⌦ (Eurostat) ⌫ καθορίζονται σύµφωνα µε τη διαδικασία που ⌦ αναφέρεται 
στο ⌫ άρθρο11, παράγραφος 2. 

Άρθρο 10 

Λεπτοµέρειες εφαρµογής 

Θεσπίζονται οι λεπτοµέρειες εφαρµογής της παρούσας οδηγίας, περιλαµβανοµένων των 
απαιτούµενων µέτρων για την προσαρµογή της στις οικονοµικές και τεχνικές εξελίξεις, και 
ειδικότερα: 

α) η προσαρµογή των χαρακτηριστικών της συλλογής στοιχείων (άρθρο 3) και του 
περιεχοµένου των παραρτηµάτων Ι έως VΙΙΙ, ⌦ καθόσον ⌫ η προσαρµογή αυτή 
δεν επιφέρει σηµαντική αύξηση του κόστους για τα κράτη µέλη ή/και της 
επιβάρυνσης των απαντώντων· 

β) ο κατάλογος λιµένων, τον οποίο θα ενηµερώνει τακτικά η Επιτροπή, 
κωδικοποιηµένων και ταξινοµηµένων κατά χώρα και κατά θαλάσσια παράκτια ζώνη 
(άρθρο 4)· 

γ) οι απαιτήσεις ακριβείας (άρθρο 5)· 

δ) η τεχνική περιγραφή ενός αρχείου στοιχείων και των κωδικών για τη διαβίβαση των 
αποτελεσµάτων στην Επιτροπή ⌦ (Eurostat) ⌫ (άρθρο 7)· 

ε) οι λεπτοµέρειες της δηµοσίευσης ή της διάδοσης των στοιχείων (άρθρο 9). 

⌦ Τα µέτρα που αναφέρονται στα στοιχεία δ) και ε) θεσπίζονται σύµφωνα µε τη διαδικασία 
στην οποία παραπέµπει το άρθρο 11, παράγραφος 2. ⌫ 

 
Ø νέο 

Τα µέτρα που αναφέρονται στα στοιχεία α), β), και γ) και τα οποία αποσκοπούν σε 
τροποποίηση µη ουσιωδών στοιχείων της παρούσας οδηγίας, µεταξύ άλλων, µε συµπλήρωσή 
της, θεσπίζονται σύµφωνα µε την κανονιστική διαδικασία µε έλεγχο στην οποία παραπέµπει 
το άρθρο 11, παράγραφος 3. 
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Ð 1882/2003 Άρθ. 2 και 
Παράρτηµα II 

Άρθρο 11 

∆ιαδικασία επιτροπής 

1. Η Επιτροπή επικουρείται από την επιτροπή του στατιστικού προγράµµατος η οποία έχει 
συσταθεί µε την απόφαση 89/382/ΕΟΚ, Ευρατόµ8, στο εξής καλούµενη «η επιτροπή». 

 
Ð 1882/2003 Άρθ. 2 και 
Παράρτηµα II (προσαρµοσµένο) 
Ö νέο 

2. Στις περιπτώσεις που γίνεται ⌦ µνεία της παρούσας παραγράφου ⌫, εφαρµόζονται τα 
άρθρα 4 και 7 της απόφασης 1999/468/ΕΚ, τηρουµένων των διατάξεων του άρθρου 8 της 
ιδίας απόφασης. 

Η περίοδος που προβλέπεται στο άρθρο 4, παράγραφος 3, της απόφασης 1999/468/ΕΚ 
ορίζεται σε τρεις µήνες. 

3. Η επιτροπή θεσπίζει τον εσωτερικό κανονισµό της. 

 
Ø νέο 

Στις περιπτώσεις που γίνεται µνεία της παρούσας παραγράφου, εφαρµόζεται το άρθρο 5α, 
παράγραφοι 1 έως 4, και το άρθρο 7 της απόφασης 1999/468/ΕΚ, λαµβανοµένων υπόψη των 
διατάξεων του άρθρου 8 της απόφασης αυτής. 

 
Ð 95/64/ΕΚ (Προσαρµοσµένο) 

Άρθρο 12 

⌦ Ανακοίνωση διατάξεων εσωτερικού δικαίου ⌫ 

Τα κράτη µέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή το κείµενο του ουσιωδών διατάξεων 
εσωτερικού δικαίου, τις οποίες θεσπίζουν στον τοµέα που διέπεται από την παρούσα οδηγία. 

                                                 
8 ΕΕ L 181 της 28.6.1989, σ. 47. 
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Ð  

Άρθρο 13 

Κατάργηση 

Η οδηγία 95/64/ΕΚ, όπως τροποποιήθηκε µε τις πράξεις που παρατίθενται στο 
παράρτηµα ΙΧ, µέρος Α, καταργείται, µε την επιφύλαξη των υποχρεώσεων των κρατών 
µελών όσον αφορά στις προθεσµίες ενσωµάτωσης στο εθνικό δίκαιο της οδηγίας που 
εµφαίνεται στο παράρτηµα ΙΧ, µέρος Β. 

Οι αναφορές στην καταργούµενη οδηγία νοούνται ως αναφορές στην παρούσα οδηγία και 
διαβάζονται σύµφωνα µε τον πίνακα αντιστοιχίας του παραρτήµατος Χ. 

 
Ð 95/64/ΕΚ 

Άρθρο 14 

Έναρξη ισχύος 

Η παρούσα οδηγία αρχίζει να ισχύει την εικοστή ηµέρα από τη δηµοσίευσή της στην Επίσηµη 
Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Άρθρο 15 

Αποδέκτες 

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη µέλη. 

Βρυξέλλες, […] 

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο Για το Συµβούλιο 
Ο Πρόεδρος Ο Πρόεδρος 
[…] […] 
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Ð 2005/366/ΕΚ Άρθ. 1 και 
Παράρτηµα I 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

ΜΕΤΑΒΛΗΤΕΣ ΚΑΙ ΟΡΙΣΜΟΙ 
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_____________ 
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Ð 2005/366/ΕΚ Άρθ. 1 και 
Παράρτηµα II 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ 

ΤΑΞΙΝΟΜΗΣΗ ΤΟΥ ΕΙ∆ΟΥΣ ΦΟΡΤΙΟΥ 

 

_____________ 
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Ð 1304/2007ΕΚ Άρθ. 1 και 
Παράρτηµα 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 

 

_____________ 
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Ð 2005/366/ΕΚ Άρθ. 1 και 
Παράρτηµα III (Προσαρµοσµένο) 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 

ΘΑΛΑΣΣΙΕΣ ΠΑΡΑΚΤΙΕΣ ΖΩΝΕΣ 

Η ονοµατολογία που πρέπει να χρησιµοποιείται είναι η γεωγραφική ονοµατολογία 
(η ονοµατολογία των χωρών ⌦ και εδαφών ⌫ για τις στατιστικές του εξωτερικού εµπορίου 
της Κοινότητας και του εµπορίου ανάµεσα στα κράτη µέλη της), η οποία είχε καταρτιστεί 
⌦ σύµφωνα µε το άρθρο 9 του κανονισµού ⌫ (ΕΚ) αριθ. ⌦ [1172/95] ⌫ [του 
Συµβουλίου]1, ο οποίος άρχισε να ισχύει το έτος στο οποίο αναφέρονται τα δεδοµένα. 

 
Ð 2005/366/ΕΚ Άρθ. 1 και 
Παράρτηµα III 

Ο κωδικός είναι τετραψήφιος: αποτελείται από τον διψήφιο πρότυπο αλφαβητικό κωδικό ISO 
για κάθε χώρα της προαναφερόµενης ονοµατολογίας, ακολουθούµενο από δύο µηδενικά 
(π.χ., ο κωδικός για την Ελλάδα είναι GR00), εκτός από τις χώρες που διαιρούνται σε δύο ή 
περισσότερες θαλάσσιες παράκτιες ζώνες, οι οποίες προσδιορίζονται µε διαφορετικό από 
το 0 τέταρτο ψηφίο (1 έως 7), όπως αναφέρεται παρακάτω: 

                                                 
1 EE L ⌦ [118 της 25.5.1995, σ. 10.] ⌫ 
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_____________ 
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Ð 2005/366/ΕΚ Άρθ. 1 και 
Παράρτηµα IV (Προσαρµοσµένο) 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V 

ΚΡΑΤΟΣ ΝΗΟΛΟΓΗΣΗΣ ΤΟΥ ΠΛΟΙΟΥ 

Η ονοµατολογία που πρέπει να χρησιµοποιείται είναι η γεωγραφική ονοµατολογία 
(η ονοµατολογία των χωρών ⌦ και εδαφών ⌫ για τις στατιστικές του εξωτερικού εµπορίου 
της Κοινότητας και του εµπορίου ανάµεσα στα κράτη µέλη της), η οποία είχε καταρτιστεί 
⌦ σύµφωνα µε το άρθρο 9 του κανονισµού ⌫ (ΕΚ) αριθ. ⌦ [1172/95] ⌫, ο οποίος 
άρχισε να ισχύει το έτος στο οποίο αναφέρονται τα δεδοµένα. 

 
Ð 2005/366/ΕΚ Άρθ. 1 και 
Παράρτηµα IV 

Ο κωδικός είναι τετραψήφιος: αποτελείται από τον διψήφιο πρότυπο αλφαβητικό κωδικό ISO 
για κάθε χώρα της προαναφερόµενης ονοµατολογίας, ακολουθούµενο από δύο µηδενικά 
(π.χ., ο κωδικός για την Ελλάδα είναι GR00), εκτός από τις χώρες που διαιρούνται σε δύο ή 
περισσότερες θαλάσσιες παράκτιες ζώνες, οι οποίες προσδιορίζονται µε διαφορετικό από 
το 0 τέταρτο ψηφίο (1 έως 7), όπως αναφέρεται παρακάτω: Στην περίπτωση κατά την οποία 
υπάρχουν περισσότερα του ενός νηολόγια, ο κωδικός θα έχει ως εξής: 

 

_____________ 
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Ð 2005/366/ΕΚ Άρθ. 1 και 
Παράρτηµα V 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI 

ΟΝΟΜΑΤΟΛΟΓΙΑ ΤΩΝ ΤΥΠΩΝ ΠΛΟΙΩΝ (ICST-COM) 

 

_____________ 
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Ð 98/385/ΕΚ Άρθ. 3 παρ. 2 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VII 

ΤΑΞΕΙΣ ΜΕΓΕΘΟΥΣ ΤΩΝ ΣΚΑΦΩΝ 

εκφρασµένες σε τόνους νεκρού βάρους (DWT) ή σε ολική χωρητικότητα (BT) 

Η ονοµατολογία αυτή αφορά µόνο τα πλοία ολικής χωρητικότητας 100 και άνω. 

Κατώτατο όριο Ανώτατο όριο Οµάδα 

DWT GT DWT GT 

01 — 100 έως 499 έως 499 

02 500 500 999 999 

03 1 000 1 000 1 999 1 999 

04 2 000 2 000 2 999 2 999 

05 3 000 3 000 3 999 3 999 

06 4 000 4 000 4 999 4 999 

07 5 000 5 000 5 999 5 999 

08 6 000 6 000 6 999 6 999 

09 7 000 7 000 7 999 7 999 

10 8 000 8 000 8 999 8 999 

11 9 000 9 000 9 999 9 999 

12 10 000 10 000 19 999 19 999 

13 20 000 20 000 29 999 29 999 

14 30 000 30 000 39 999 39 999 

15 40 000 40 000 49 999 49 999 

16 50 000 50 000 79 999 79 999 

17 80 000 80 000 99 999 99 999 

18 100 000 100 000 149 999 149 999 

19 150 000 150 000 199 999 199 999 
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20 200 000 200 000 249 999 249 999 

21 250 000 250 000 299 999 299 999 

22 ≥ 300 000 ≥ 300 000 — — 

Σηµείωση: Αν τα πλοία ολικής χωρητικότητας κάτω των 100 ληφθούν υπόψη δυνάµει της παρούσας 
οδηγίας, θα τους δοθεί κωδικός οµάδας «99». 

_____________ 
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Ð 2005/366/ΕΚ Άρθ. 1 και 
Παράρτηµα VI 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VIII 

∆ΙΑΡΘΡΩΣΗ ΤΩΝ ΣΥΝΟΛΩΝ ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΩΝ ∆Ε∆ΟΜΕΝΩΝ 

Τα σύνολα δεδοµένων που αναφέρονται στο παράρτηµα αυτό καθορίζουν την περιοδικότητα 
κατάρτισης των στατιστικών που ζητά η Κοινότητα για τις θαλάσσιες µεταφορές. Κάθε 
σύνολο καθορίζει µια συνδυασµένη ταξινόµηση µε περιορισµένο αριθµό κριτηρίων σε 
διάφορα επίπεδα των ονοµατολογιών, µε οµαδοποίηση για όλα τα άλλα κριτήρια κατανοµής 
και για την οποία απαιτούνται στατιστικές καλής ποιότητας. 

 
Ð 2005/366/ΕΚ Άρθ. 1 και 
Παράρτηµα VI (Προσαρµοσµένο) 

Οι όροι συλλογής για το σύνολο των δεδοµένων Β1 ⌦ καθορίζονται ⌫ από το Συµβούλιο, 
βάσει πρότασης της Επιτροπής, έχοντας υπόψη τα αποτελέσµατα της πρότυπης µελέτης που 
θα διεξαχθεί µέσα στην τριετή µεταβατική περίοδο ⌦ που προβλέπεται από το ⌫ άρθρο 10 
της οδηγίας ⌦ 95/64/ΕΚ σχετικά µε το εφικτό και το κόστος που συνεπάγεται για τα κράτη 
µέλη και τους απαντώντες η συλλογή αυτών των πληροφοριακών στοιχείων ⌫. 

 
Ð 2005/366/ΕΚ Άρθ. 1 και 
Παράρτηµα VI 

ΣΥΝΟΠΤΙΚΕΣ ΚΑΙ ΛΕΠΤΟΜΕΡΕΙΣ ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΕΣ 

– Τα σύνολα δεδοµένων που πρέπει να παρέχονται για τους επιλεγµένους λιµένες για 
τα εµπορεύµατα και τους επιβάτες είναι: Α1, Α2, Β1, Γ1, ∆1, Ε1, ΣΤ1 ή/και ΣΤ2. 

– Τα σύνολα δεδοµένων που πρέπει να παρέχονται για τους επιλεγµένους λιµένες για 
τα εµπορεύµατα αλλά όχι για τους επιβάτες είναι: Α1, Α2, Α3, Β1, Γ1, Ε1, ΣΤ1 
ή/και ΣΤ2. 

– Τα σύνολα δεδοµένων που πρέπει να παρέχονται για τους επιλεγµένους λιµένες για 
τους επιβάτες αλλά όχι για τα εµπορεύµατα είναι: Α3, ∆1 ΣΤ1 ή/και ΣΤ2. 

– Τα σύνολα δεδοµένων που πρέπει να παρέχονται για τους επιλεγµένους λιµένες και 
για µη επιλεγµένους λιµένες (ούτε για εµπορεύµατα ούτε για επιβάτες) είναι: Α3. 
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Μεικτό βάρος των εµπορευµάτων σε τόνους (είδος φορτίου: υποκατηγορίες 3Χ, 31, 32, 33, 34, 5Χ, 51, 54, 56, 59, 6Χ, 61, 62, 63 και 69). 
Αριθµός µονάδων (είδος φορτίου: υποκατηγορίες 3Χ, 31, 32, 33, 34, 5Χ, 51, 52, 53, 54, 56, 59, 6Χ, 61, 62, 63 και 69). 
Αριθµός κενών µονάδων (είδος φορτίου: υποκατηγορίες 3Χ, 31, 32, 33, 34, 5Χ, 51, 59, 6Χ, 61, 63 και 69). 
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_____________ 
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Ï 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΧ 

Μέρος Α 

Καταργούµενη οδηγία µε κατάλογο των διαδοχικών τροποποιήσεών της 
(που αναφέρονται στο άρθρο 13) 

Οδηγία 95/64/ΕΚ του Συµβουλίου 
(ΕΕ L 320 της 30.12.1995, σ. 25) 

 

Απόφαση της Επιτροπής 98/385/ΕΚ 
(EE L 174 της 18.6.1998, σ. 1) 

Μόνο το άρθρο 3 

Απόφαση της Επιτροπής 2000/363/ΕΚ 
(EE L 132 της 5.6.2000, σ. 1) 

Μόνο το άρθρο 1 

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1882/2003 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου
(EE L 284 της 31.10.2003, σ. 1) 

Μόνο το σηµείο 20 του 
Παραρτήµατος ΙΙ 

Απόφαση της Επιτροπής (2005/366/ΕΚ) 
(EE L 123 της 17.5.2005, σ. 1) 

Μόνο το άρθρο 1 

Κανονισµός αριθ. 1304/2007/ΕΚ της Επιτροπής 

ΕΕ L 290 της 8.11.2007, σ. 14 

Μόνο το άρθρο 1 

Μέρος B 

Κατάλογος καταληκτικών ηµεροµηνιών ενσωµάτωσης στο εθνικό δίκαιο  
(που αναφέρονται στο άρθρο 14) 

Οδηγία Λήξη προθεσµίας ενσωµάτωσης 

95/64/ΕΚ 1η Ιανουαρίου 1997 

_____________ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ X 

ΠΙΝΑΚΑΣ ΑΝΤΙΣΤΟΙΧΙΑΣ 

Οδηγία 95/64/ΕΚ Παρούσα οδηγία 

Άρθρο 1 Άρθρο 1 

Άρθρο 2 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο Άρθρο 2 στοιχείο α) πρώτο εδάφιο 

Άρθρο 2 παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο 
στοιχεία α) και β) 

Άρθρο 2 στοιχείο α) δεύτερο εδάφιο 
σηµεία i) και ii) 

Άρθρο 2 παράγραφος 1 τρίτο εδάφιο Άρθρο 2 στοιχείο α) τρίτο εδάφιο 

Άρθρο 2 παράγραφοι 2 έως 5 Άρθρο 2 στοιχεία β) έως ε) 

Άρθρο 3 Άρθρο 3 

Άρθρο 4 παράγραφος 1 Άρθρο 4 παράγραφος 1 

Άρθρο 4 παράγραφος 2 πρώτο εδάφιο Άρθρο 4 παράγραφος 2 πρώτο εδάφιο 

Άρθρο 4 παράγραφος 2 δεύτερο εδάφιο - 

Άρθρο 4 παράγραφος 2 τρίτο εδάφιο Άρθρο 4 παράγραφος 2 δεύτερο εδάφιο 

Άρθρο 4 παράγραφος 3 Άρθρο 4 παράγραφος 3 

Άρθρα 5, 6 και 7 Άρθρα 5, 6 και 7 

Άρθρο 8 παράγραφος 1 Άρθρο 8 

Άρθρο 8 παράγραφος 2 - 

Άρθρο 9 Άρθρο 9 

Άρθρο 10 - 

Άρθρο 11 - 

Άρθρο 12 εισαγωγική φράση Άρθρο 10 πρώτη παράγραφος εισαγωγική 
φράση 

Άρθρο 12 πρώτη έως πέµπτη περίπτωση Άρθρο 10 πρώτη παράγραφος στοιχεία α) 
έως ε) 

Άρθρο 12 έκτη περίπτωση - 

Άρθρο 12 έβδοµη περίπτωση - 
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Άρθρο 12 τελευταία φράση Άρθρο 10 δεύτερη παράγραφος 

- Άρθρο 10 τρίτη παράγραφος 

Άρθρο 13 παράγραφοι 1 και 2 Άρθρο 11 παράγραφοι 1 και 2 

- Άρθρο 11 παράγραφος 3 

Άρθρο 13 παράγραφος 3 - 

Άρθρο 14 παράγραφος 1 - 

Άρθρο 14 παράγραφος 2 Άρθρο 12 

- Άρθρο 13 

Άρθρο 15 Άρθρο 14 

Άρθρο 16 Άρθρο 15 

Παραρτήµατα Ι έως VIII Παραρτήµατα Ι έως VIII 

- Παράρτηµα ΙΧ 

- Παράρτηµα Χ 

_____________ 
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